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1. Godkännande av dagordningen 
13078/17 OJ CONS 55 SOC 632 EMPL 480 SAN 349 CONSOM 315 

Rådet godkände ovannämnda dagordning. 

ICKE LAGSTIFTANDE VERKSAMHET 

2. Godkännande av A-punktslistan 
13169/17 PTS A 72 

Rådet godkände A-punktslistan i dok. 13169/17. 

När det gäller punkten om proklamationen av den europeiska pelaren för sociala rättigheter 

begärde 17 medlemsstater ordet för att understryka vikten av denna proklamation för 

främjandet av uppåtgående konvergens på det sociala området i hela EU. 

Uttalanden avseende dessa punkter återfinns i bilagan. 

LAGSTIFTNINGSÖVERLÄGGNINGAR 
(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

3. Godkännande av A-punktslistan 
13168/17 PTS A 71 

Rådet godkände A-punktslistan i dok. 13168/17. 

Närmare uppgifter om antagandet av dessa punkter anges nedan. 

1. Europaparlamentets och rådets förordning om införande av förvaltnings-, 
bevarande- och kontrollåtgärder som ska tillämpas i konventionsområdet för 
Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat) och om 
ändring av rådets förordningar (EG) nr 1936/2001, (EG) nr 1984/2003 och (EG) nr 
520/2007 [första behandlingen] 
= Antagande av lagstiftningsakten 

PE-CONS 31/17 PECHE 255 CODEC 1077 

Rådet godkände Europarlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och den 

föreslagna akten antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. (Rättslig grund: artikel 43.2 i EUF-fördraget). 
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2. Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av direktiv 2011/65/EU om 
begränsning av användning av vissa farliga ämnen i elektrisk och elektronisk 
utrustning [första behandlingen] 
= Antagande av lagstiftningsakten 

PE-CONS 40/17 ENV 658 MI 530 CODEC 1166 

Rådet godkände Europarlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och den 

föreslagna akten antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. (Rättslig grund: artikel 114 i EUF-fördraget). 

3. Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av direktiv 2009/45/EG om 
säkerhetsbestämmelser och säkerhetsnormer för passagerarfartyg [första 
behandlingen] 
= Antagande av lagstiftningsakten 

PE-CONS 34/17 MAR 140 CODEC 1123 

Rådet godkände Europarlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och den 

föreslagna akten antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. (Rättslig grund: artikel 100.2 i EUF-fördraget). 

4. Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av rådets direktiv 98/41/EG 
om registrering av personer som färdas ombord på passagerarfartyg som 
ankommer till eller avgår från hamnar i gemenskapens medlemsstater och av 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2010/65/EU om rapporteringsformaliteter 
för fartyg som ankommer till och/eller avgår från hamnar i medlemsstaterna 
[första behandlingen] 
= Antagande av lagstiftningsakten 

PE-CONS 35/17 MAR 141 CODEC 1124 

Rådet godkände Europaparlamentets ståndpunkt vid första behandlingen och förslaget 

till akt har således antagits i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt, varvid den tyska delegationen röstade emot. (Rättslig grund: 

artikel 100.2 i EUF-fördraget). 
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5. Europaparlamentets och rådets direktiv om ett inspektionssystem för säker drift 
av ro-ro-passagerarfartyg och höghastighetspassagerarfartyg i reguljär trafik och 
om ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/16/EG om 
hamnstatskontroll och om upphävande av rådets direktiv 1999/35/EG [första 
behandlingen] 
= Antagande av lagstiftningsakten 

PE-CONS 36/17 MAR 142 CODEC 1125 

Rådet godkände Europarlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, och den 

föreslagna akten antogs i enlighet med artikel 294.4 i fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. (Rättslig grund: artikel 100.2 i EUF-fördraget). 

4. Förslag till Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av Europaparlamentets 
och rådets direktiv 96/71/EG av den 16 december 1996 om utstationering av 
arbetstagare i samband med tillhandahållande av tjänster [första behandlingen] 
Interinstitutionellt ärende: 2016/0070 (COD) 
= Allmän riktlinje 

13153/17 SOC 637 EMPL 484 MI 706 COMPET 669 JUSTCIV 240 
CODEC 1578 

6987/16 SOC 144 EMPL 97 MI 142 COMPET 118 CODEC 279 

Rådet enades om en allmän riktlinje om texten i dok. 13612/17. Kommissionen lämnade in ett 

uttalande och den lettiska och den kroatiska delegationen lämnade in ett gemensamt uttalande 

till rådets protokoll. Båda dessa uttalanden återfinns i bilagan till detta dokument. 

ICKE LAGSTIFTANDE VERKSAMHET 

5. Den europeiska planeringsterminen 
a) Centrala utmaningar på sysselsättningsområdet: Sysselsättningskommitténs 

huvudbudskap baserat på dess årliga rapport om sysselsättningssituationen och 
dess bedömning av sysselsättningssituationen 

12563/17 SOC 597 EMPL 458 ECOFIN 750 EDUC 346 
+ ADD 1 – ADD 2 

b) Centrala utmaningar på det sociala området: Huvudbudskapen från kommittén 
för socialt skydd på grundval av den årliga översynen av verktyget för bedömning 
av situationen för det sociala skyddet 

12741/1/17 SOC 610 EMPL 469 ECOFIN 770 EDUC 355 REV 1 
+ ADD 1 – ADD 7 
+ ADD 1 COR 1 

= Godkännande 
(Offentlig debatt i enlighet med artikel 8.2 i rådets arbetsordning) 

Rådet godkände huvudbudskapen från sysselsättningskommittén och kommittén för socialt 

skydd i de ovannämnda dokumenten. 
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LAGSTIFTNINGSÖVERLÄGGNINGAR 
(Offentlig överläggning i enlighet med artikel 16.8 i fördraget om Europeiska unionen) 

6. Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning (EG) 
nr 883/2004 om samordning av de sociala trygghetssystemen och av förordning (EG) nr 
987/2009 om tillämpningsbestämmelser till förordning (EG) nr 883/2004 (Text av 
betydelse för EES och Schweiz) [första behandlingen] 
Interinstitutionellt ärende: 2016/0397 (COD) 
= Partiell allmän riktlinje 

13139/17 SOC 336 EMPL 483 CODEC 1576 
+ COR 1 

15642/16 SOC 812 EMPL 549 CODEC 1910 
+ ADD 1 
+ ADD 1 REV 1 (en, fr, de) 

Rådet enades om en partiell allmän riktlinje om texten i bilagorna I och II till dok. 13645/17 

REV 1. Den polska delegationen lämnade in ett uttalande till rådets protokoll. Uttalandet 

återfinns i bilagan till detta dokument. 

7. Övriga frågor 
a) Europeiska jämställdhetsinstitutet (EIGE): Ny upplaga av jämställdhetsindex 

= Föredragning av EIGE 

Rådet noterade informationen från EIGE. 

b) Socialt trepartstoppmöte (Bryssel den 18 oktober 2017) 
= Information från ordförandeskapet och kommissionen 

Rådet noterade informationen från ordförandeskapet och kommissionen. 

c) Det digitala toppmötet i Tallinn (den 29 september 2017) 
= Information från ordförandeskapet 

13239/17 SOC 644 EMPL 492 DIGIT 214 

Rådet noterade informationen från ordförandeskapet. 

d) En ny kompetensagenda för Europa 
= Information från kommissionen 

Rådet noterade informationen från kommissionen. 
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BILAGA 

UTTALANDEN TILL RÅDETS PROTOKOLL 

Till B-punkt 4: Förslag till Europaparlamentets och rådets direktiv om ändring av 
Europaparlamentets och rådets direktiv 96/71/EG av den 16 december 
1996 om utstationering av arbetstagare i samband med 
tillhandahållande av tjänster (första behandlingen) 
Interinstitutionellt ärende: 2016/0070 (COD) 
= Allmän riktlinje 

UTTALANDE FRÅN KROATIEN OCH LETTLAND 
”Kroatien och Lettland stöder de åtgärder som vidtagits för att förbättra situationen för 
utstationerade arbetstagare och uppskattar i hög grad ordförandeskapets ansträngningar för att en 
överenskommelse ska kunna nås om förslaget till Europaparlamentets och rådets direktiv om 
ändring av direktiv 96/71/EG om utstationering av arbetstagare i samband med tillhandahållande 
av tjänster. 

Trots att ordförandeskapets kompromisstext nu har förbättrats på flera punkter anser vi att förslaget 
inte tar tillräcklig hänsyn till befintliga socioekonomiska skillnader i Europeiska unionen och att det 
kan påverka den ekonomiska situationen och jobbskapandet negativt. Dessutom kan det minska 
konkurrenskraften, som med mycket möda förbättrades under den finansiella och ekonomiska 
krisen, och allmänt skada den inre marknadens funktion när det gäller tjänster. 

Vi är särskilt oroade över införandet av begreppet lön i stället för minimilön. Begreppet lön är 
tvetydigt och väcker tvivel när det gäller det praktiska genomförandet. Det kommer att öka 
komplexiteten och rättsosäkerheten för företag och arbetstagare och skapa betungande 
administrativa krav som försvårar laglig utstationering, och det riskerar att få oavsiktliga negativa 
konsekvenser såsom ökningar av falskt egenföretagande och odeklarerat arbete.” 



 

 

13569/1/17 REV 1  ee/ab 8 
BILAGA DG E  SV 
 

UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 
”Kommissionen välkomnar rådets antagande av en allmän riktlinje om förslaget om ändring av 
direktiv 96/71/EG om utstationering av arbetstagare i samband med tillhandahållande av tjänster. 

Kommissionen noterar att rådets allmänna riktlinje, i likhet med det ursprungliga förslaget, 
innefattar en rad nya bestämmelser som syftar till att skapa rättvisa villkor för utstationering av 
arbetstagare på den inre marknaden. Kommissionen har också denna målsättning, som förslaget 
också grundas på, och som bygger på principen om lika lön för lika arbete på samma plats. 

Kommissionen delar uppfattningen att detta mål lättare kommer att kunna uppnås om de nya 
reglerna om utstationering av arbetstagare baseras på ett genuint dynamiskt samarbete mellan de 
behöriga myndigheterna, som kan förbättras ytterligare. På grund av att företeelsen utstationering av 
arbetstagare är av gränsöverskridande natur medför den särskilda utmaningar för de enheter som 
ansvarar för att övervaka tillämpningen av arbetsvillkoren. Det förefaller därför nödvändigt med ett 
ökat, enklare samarbete mellan de behöriga myndigheterna i hem- och värdmedlemsstaterna . 

Enligt kommissionen kommer inrättandet av ett europeiskt arbetsmarknadsverk för säkerställande 
av rättvisa på den inre marknaden att bidra avsevärt till att dessa utmaningar kan hanteras på ett 
effektivt sätt. 

Såsom tillkännagavs i talet om tillståndet i unionen och avsiktsförklaringen av den 13 september har 
kommissionen för avsikt att inkludera ett förslag om ett europeiskt arbetsmarknadsverk i sitt 
arbetsprogram för 2018. 

Kommissionen noterar att de reviderade reglerna om utstationering, på grund av att den 
internationella vägtransportsektorn präglas av stor rörlighet, enligt rådets allmänna riktlinje kommer 
att tillämpas på den sektorn från och med dagen för ikraftträdandet av lagstiftningsakten om ändring 
av direktiv 2006/22/EG vad gäller tillsynskrav och om fastställande av särskilda bestämmelser med 
avseende på direktiv 96/71/EG och direktiv 2014/67/EU för utstationering av förare inom 
vägtransportsektorn. Kommissionen uppmanar rådet och Europaparlamentet att skyndsamt anta 
lagstiftningsakten så att reglerna kan anpassas efter de behov som utstationerade arbetstagare i 
sektorn har samtidigt som man säkerställer att den internationella vägtransportmarknaden fungerar 
väl. 

Fram till dess gäller de befintliga reglerna om utstationering inom vägtransportsektorn. Dessa regler 
är inte tillämpliga på vägtransportverksamhet som inte räknas som utstationering. Kommissionen 
kommer att fortsätta att noga övervaka att de gällande reglerna tillämpas korrekt, särskilt inom 
vägtransportsektorn, och vid behov vidta åtgärder.” 
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Till B-punkt 6: Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av 
förordning (EG) nr 883/2004 om samordning av de sociala 
trygghetssystemen och av förordning (EG) nr 987/2009 om 
tillämpningsbestämmelser till förordning (EG) nr 883/2004 (Text av 
betydelse för EEA och Schweiz) 
– Partiell allmän riktlinje  

UTTALANDE FRÅN POLEN 
”Det estniska ordförandeskapets mål är att anta en partiell allmän riktlinje om utkastet till ändring 
av förordningarna 883/2004 och 987/2009. Polen uppskattar det estniska ordförandeskapets 
ansträngningar för att utarbeta ett kompromissförslag. Den text som lagts fram för rådet 
(sysselsättning, socialpolitik, hälso- och sjukvård samt konsumentfrågor) är mer välavvägd än 
förslagen från Europeiska kommissionen. Polen stöder fullt ut det estniska ordförandeskapets 
förslag till lösningar när det gäller likabehandling, men kvarstående tvivel i fråga om ändringarna 
på området tillämplig lagstiftning hindrar Polen från att rösta för utkastet. Därför beslut fattats om 
att avstå från omröstningen. 

Polen vidhåller sin reservation i sak mot förslaget att utvidga förbudet mot att ersätta en anställd 
person eller en egenföretagare som är utstationerad (artikel 12 i förordning 883/2004). 
Konsekvenserna av denna lösning har inte i något skede av förhandlingarna om utkastet bedömts på 
ett tillförlitligt sätt. I synnerhet har det inte på något sätt visats hur den föreslagna skärpningen av 
villkoren för utstationering ska leda till bekämpning av bedrägeri och av fel på den sociala 
trygghetens område och vilka följder ikraftträdandet av de nya lösningarna skulle få för små och 
medelstora företag. I avsaknad av en tydlig motivering av behovet av att ändringar görs kan det 
allmänna intrycket bli att det huvudsakliga målet är att minska möjligheten att använda sig av 
utstationering. 

Dessutom har de långsiktiga förhandlingarna om utkastet till ändring av förordningarna 883/2004 
och 987/2009 inte skingrat Polens tvivel i fråga om konsekvenserna av ett felaktigt utfärdande av 
intyget för utlandet (artikel 19a.2 i förordning 987/2009). Polen stöder åsikten att en återkallelse av 
detta intyg på grund av ett fel inte automatiskt ska ha retroaktiv verkan. Det är nödvändig att ta 
hänsyn till proportionalitetsprincipen. Enligt Polen kan man inte jämställa fel och missbruk, och 
konsekvenserna för intygets giltighet bör återspegla i vilken utsträckning de berörda parterna har 
bidragit till ett beslut om att ändra tillämplig lag. Den lösning som föreslås i utkastet kommer att 
medföra negativa konsekvenser för både arbetsgivare och arbetstagare (brist på rättslig säkerhet i 
fråga om vilken stat som är behörig när det gäller social trygghet) samt för socialförsäkringsinstitut 
(ett behov av att fastställa inte bara avgifter utan även förmåner). Ju längre tid som förflyter mellan 
utfärdandet och återkallandet av intyg för utlandet desto allvarligare blir dessa konsekvenser. 

Dessutom skingrar det estniska ordförandeskapets kompromissförslag inte heller Polens tvivel när 
det gäller definitionen av begreppet ”säte eller verksamhetsställe”, som används som en länk vid 
fastställandet av tillämplig lag för personer som har anställning i två eller flera medlemsstater 
(artikel 14.5a i förordning 987/2009). De kriterier som föreslås i utkastet går utöver de som föreslås 
i domstolens rättspraxis. Ur Polens synvinkel är kriteriet ”omsättning, arbetstid, antal 
tillhandahållna tjänster och/eller inkomst” särskilt problematiskt. Den framtida tillämpningen av 
detta kriterium kommer att ge upphov till betydande administrativa svårigheter för de institutioner 
som fastställer tillämplig lag och innebära en risk för felaktiga beslut. 
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Polen är djupt övertygat om att det ligger i Europeiska unionens medlemsstaters gemensamma 
intresse att både bekämpa illojal och olaglig praxis på området tillämplig lag och skydda 
migrerande arbetares rättigheter. Det är emellertid nödvändigt att finna en balans i genomförandet 
av dessa mål. Enligt Polens uppfattning uppfyller de föreslagna lösningarna inte fullt ut detta krav.” 

° ° 

Till A-punkt 4: Utkast till rådets beslut om undertecknande, på unionens vägnar, och 
provisorisk tillämpning av protokollet om fastställande av de 
fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i 
partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska unionen och 
Republiken Mauritius 
= Antagande 

UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 
”I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot 
rådet) bekräftade domstolen klart och tydligt att beslut som avser ingående av fiskeavtal med 
tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget 
(jämförd med tillämpligt förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut 
om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana beslut kan omfattas av artikel 
43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller beslutet om undertecknande och ingående av det nya partnerskapsavtalet om hållbart 
fiske mellan Europeiska unionen och Republiken Mauritius regering och av det 
genomförandeprotokoll som är fogat till avtalet beklagar kommissionen att rådet har bytt ut den 
rättsliga grunden artikel 43.2 jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget mot 
artikel 43 (utan angivande av punkt) jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget, 
och vidhåller därför sitt ursprungliga förslag.” 
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Till A-punkt 5: Utkast till rådets förordning om fördelningen av fiskemöjligheter inom 
ramen för protokollet om fastställande av de fiskemöjligheter och den 
ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske 
mellan Europeiska unionen och Republiken Mauritius 
= Antagande 

UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 
”I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot 
rådet) bekräftade domstolen klart och tydligt att beslut som avser ingående av fiskeavtal med 
tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget 
(jämförd med tillämpligt förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut 
om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana beslut kan omfattas av artikel 
43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller beslutet om undertecknande och ingående av det nya partnerskapsavtalet om hållbart 
fiske mellan Europeiska unionen och Republiken Mauritius regering och av det 
genomförandeprotokoll som är fogat till avtalet beklagar kommissionen att rådet har bytt ut den 
rättsliga grunden artikel 43.2 jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget mot 
artikel 43 (utan angivande av punkt) jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget, 
och vidhåller därför sitt ursprungliga förslag.” 
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Till A-punkt 6: Utkast till rådets beslut om ingående av ett protokoll om fastställande 
av de fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i 
partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska unionen och 
Republiken Mauritius 
= Begäran om Europaparlamentets godkännande 

UTTALANDE FRÅN KOMMISSIONEN 
”I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot 
rådet) bekräftade domstolen klart och tydligt att beslut som avser ingående av fiskeavtal med 
tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget 
(jämförd med tillämpligt förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut 
om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana beslut kan omfattas av artikel 
43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller beslutet om undertecknande och ingående av det nya partnerskapsavtalet om hållbart 
fiske mellan Europeiska unionen och Republiken Mauritius regering och av det 
genomförandeprotokoll som är fogat till avtalet beklagar kommissionen att rådet har bytt ut den 
rättsliga grunden artikel 43.2 jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget mot 
artikel 43 (utan angivande av punkt) jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget, 
och vidhåller därför sitt ursprungliga förslag.” 
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Till A-punkt 7: Förslag till Interinstitutionell proklamation av den europeiska pelaren 
för sociala rättigheter 
= Godkännande 

UTTALANDE FRÅN DANMARK (MED STÖD AV UNGERN OCH POLEN) 
”Danmark stöder ett EU som riktar in sig på att leverera påtagliga resultat till unionsmedborgarna 
på områden där gemensamma insatser innebär ett europeiskt mervärde. 

Danmark stöder ett socialt ansvarigt Europa som har tillväxt för alla som mål. Detta engagemang 
grundar sig på principerna om hållbar tillväxt och främjande av ekonomiska och sociala framsteg, 
liksom sammanhållning och konvergens, samtidigt som man slår vakt om den inre marknadens 
integritet – en union som tar hänsyn till skillnaderna i de nationella systemen och 
arbetsmarknadsparternas centrala roll, jfr Bratislavaförklaringen. 

Medlemsstaterna är primärt ansvariga för att säkerställa sociala framsteg och ekonomisk tillväxt 
genom till exempel nationella strukturreformer och en sund finanspolitik. Man varken kan eller bör 
försöka att ersätta det nationella ansvaret i detta hänseende med Europeiska initiativ. 

Det är mot denna bakgrund som Danmark godtar att rådet undertecknar den interinstitutionella 
proklamationen av den europeiska pelaren för sociala rättigheter. Danmark noterar att det har gjorts 
ett antal viktiga förtydliganden i ingressen till pelaren. Samtidigt som Danmark står bakom den 
sociala pelaren skulle landet vilja understryka följande: 

• Den europeiska pelaren för sociala rättigheter innehåller inga nya lagstadgade rättigheter eller 
skyldigheter, utan den ger politisk vägledning för sysselsättningsinsatser och sociala insatser 
inriktade på nuvarande och kommande utmaningar. Rättigheterna och principerna i den 
europeiska pelaren för sociala rättigheter är inte rättsligt bindande. 

• I pelaren fastställs en ram för det kommande arbetet, men det bör understrykas att det primärt 
är – och bör förbli – medlemsstaternas ansvar och befogenhet att uppnå goda resultat på det 
sociala området och välfungerande arbetsmarknader. Den europeiska pelaren för sociala 
rättigheter leder inte till någon utökning av de befogenheter och uppgifter som unionen 
tilldelats genom fördragen. 

• Dessutom bör arbetsmarknadsparternas befogenheter och oberoende respekteras fullt ut. Inom 
ramen för sitt oberoende när det gäller ingående av avtal och rätten till kollektiva 
avtalsförhandlingar och kollektiva åtgärder har arbetsmarknadsparterna på alla nivåer en 
avgörande funktion att fylla vid beredningen och genomförandet av den europeiska pelaren 
för sociala rättigheter.” 
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